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INFORMACIJE O NEOBJAVLJENIM ODLUKAMA

Rješenje Suda (deseto vijeće) od 27.  ožujka 2014. – Bright Service

(predmet C-142/13)

„Zahtjev za prethodnu odluku – Članak 99. Poslovnika Suda – Zabranjeni sporazumi – 
Članak 81.  UEZ-a – Sporazum o isključivoj kupnji – Izuzeće – Uredba (EEZ) br.  1984/83 – 

Izuzeti sporazum – Uredba (EZ) br.  2790/1999 – Neizuzeti sporazum – Vremenski učinci izuzeća“

1. Prethodna pitanja – Nadležnost Suda – Granice – Pitanja koja su očito bez relevantnosti i 
hipotetska pitanja postavljena u kontekstu koji isključuje koristan odgovor – Pitanja bez veze s 
predmetom glavnog postupka (čl. 267. UFEU-a) (t. 20.)

2. Prethodna pitanja – Nadležnost Suda – Granice – Nadležnost nacionalnog suca – 
Potreba prethodnog pitanja i relevantnost postavljenih pitanja – Ocjena nacionalnog suca (čl.  267. 
UFEU-a) (t. 23.)

3. Zabranjeni sporazumi – Zabrana – Izuzeće po kategorijama – Sporazumi o isključivoj kupnji – 
Sporazum sklopljen tijekom važenja Uredbe br.  1984/83, a koji proizvodi učinke nakon stupanja 
na snagu Uredbe br.  2790/1999 – Sprazum koji ispunjava uvjete izuzeća iz Uredbe br.  1984/83, 
ali ne i uvjete izuzeća iz Uredbe br.  2790/1999 – Vremensko ograničenje izuzeća (čl.  81.  UEZ-a; 
Uredba Komisije br.  1984/83, kako je izmijenjena Uredbom br.  1582/97, i Uredba Komisije 
br. 2790/1999, čl. 12. st. 2.) (t. 29.-33. i izreka)

Predmet

Zahtjev za prethodnu odluku – Audiencia Provincial de Barcelona – Tumačenje Uredbe Komisije 
(EEZ) br.  1984/83 od 22.  lipnja 1983. o primjeni članka  85. stavka  3. Ugovora na kategorije sporazuma 
o isključivoj kupnji (SL L  173, str.  5.) te članka  3. stavka  1., članka  5. točke  (a) i članka  12. stavka  2. 
Uredbe Komisije (EZ) br.  2790/1999 od 22.  prosinca 1999. o primjeni članka  81. stavka  3. Ugovora na 
kategorije vertikalnih sporazuma i usklađenog djelovanja (SL L  336, str.  21.) – Vremenski učinci – 
Ugovor o isključivoj isporuci motornoga goriva i drugih goriva između isporučitelja i operatora 
benzinske crpke – Ugovor sklopljen tijekom važenja Uredbe br.  1984/83, a koji proizvodi učinke 
nakon stupanja na snagu Uredbe br.  2790/1999 – Sporazum koji nije u skladu s uvjetima iz tih dviju 
uredaba.
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Izreka

Članak  12. stavak  2. Uredbe Komisije (EZ) br.  2790/1999 od 22.  prosinca 1999. o primjeni članka  81. 
stavka  3. Ugovora na kategorije vertikalnih sporazuma i usklađenih djelovanja treba tumačiti tako da 
je ugovor koji je bio na snazi 31.  svibnja 2000., a koji sadrži klauzulu o zabrani tržišnog natjecanja i 
ispunjava pretpostavke  za izuzeće iz Uredbe Komisije (EEZ) br.  1984/83 od 22.  lipnja 1983. o primjeni 
članka  85. stavka  3. Ugovora na kategorije sporazuma o isključivoj kupnji, kako je izmijenjena 
Uredbom Komisije (EZ) br.  1582/97 od 30.  srpnja 1997., ali ne i pretpostavke  za izuzeće iz Uredbe 
br.  2790/1999, nastavlja biti na temelju navedenog članka  12. stavka  2. izuzet iz područja primjene 
članka  81. stavka  1.  UEZ-a samo do 31.  prosinca 2001.
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